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och ställ sig i förbindelse med Herr Löfström som för närvarande
derstädes vistas.

Skrifverlser lika lydande med denna har jag haft äran adressera till
Herrar ( ) i ( ) och torde Tit<ulari) icke underlata att med
dem kommunicera de åsigter i ämnet, som kunna göra sig gällande vid
de öfverläggningar, som på Tit<ular>i föranledande komme att ske.

Förbindligast får jag anhålla, att med det förra få del af Herrarnes
beslut och har äran med utmärkt Högaktning underteckna

Tit:i
10

403 j. VSNELLMAN-FL,A.IL,J.L., V&K
SNELLMAN 2.1 1865
HUB, JV$ hanäskriflssarnling

Älskade barn.

Jag har endast att säga er, att jag reser härifrån om Thorsdag och
hoppas vara hos er om Lördags afton. Gud gifve oss ett gladt 20

återseende.
Er kärleksfulle fader

J. V. S:n
d. 2 Jan. 1865.

404 J. V. SNELLMAN - H., A. H., J. L., V. & K
SNELLMAN 6.1 1865, TELEGRAM
HUB, JVS hanäsknftssamling 30

Senator Snellmans barn
Hfors

1 mårgon ki. 4. eftermiddag är jag hemma.
J. V. S.

405 1 V. SNELLMAN - A. ARMFELT 12.1 1865 40

RA, A. Arrnfrlts brevsarnling

Högvälborne Herr Grefve!

Mitt första och kära åliggande är, att aflägga den vördnadsfuliaste och
upprigtigaste tacksägelse för ali den välvilja Högväiborne Herr Gref
ven behagat iåta komma mig till del äfven under min vis,telse i
Petersburg. Odmjukt beder jag Högväiborne Herr Grefven vara öfver
tygad, att denna tacksägeise säsom min erkänsla för den öfverseende
godhet, jag alitid haft iyckan från Herr Grefvens sida röna, går ur 50

hjertat, och att jag aldrig skali förgäta den stora skuld, denna godhet
åiagt mig.

På det ödmjukaste vägar jag åter taga densamma i anspråk för min
djerfva anhålian p<er teiegram från Lovisa den 5:e dennes.

Ett närmare öfvervägande under resan gjorde mig oroiig för ett par


